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Lgp. lastevanemad!

Tervitame Teid uue õppeaasta alul! Teie ja Õpetajate 
koostööga loodame pakkuda lastele koike paremat nende esimestel 
eesti keelsetel koolipäevadel. Põhikirja alusel on lasteaed eesti 
keelt ja eestlust säilitav ja arendav organisatsioon kolme kuni 
seitsme, aastal iste eesti keelt valdavate eesti laste kasvatamiseks. 
Siinjuures anname informatsiooni selle kohta kuidas lasteaed töötab.

ÜLDPROGRAMM
lasteaeda võivad tulla lapsed kes on vähemalt kolme aastased 
k.a. detsembri lõpul
lasteaed töötab Eesti Majas laupäeviti kell 9:30 e.l. kuni 12:30 
p .1.; (palutakse jälgida kella helistamist ennem klassi algust 
ning lõpus; esimeste klassi lastele palutakse minna kümme 
minutit varem järele)
õppekava heaks kordaminekuks on vajalik, et lapse keele 
arusaamine oleks küllaltki hea vastavalt klassi tasemele 
klassid jaotatakse õpetajate soovituste järgi erivanuste 
gruppidesse
lapsed on jaotatud kuuesse klassi emakeele Õppimiseks, aga 
neljas omavanuste gruppides toimuvad muusikatunnid, käsitöö 
ja muud loovtegevused

LISA INFORMATSIOONIKS palutakse pöörduda juhataja,
(pr. Anne Liis Keelmann, tel. (416) 781-2641), 
juhatuse liikmete ehk Õpetajate poole.

* lasteaias on müügil tellimise kaudu treenlngriided lasteaias 
kandmise jaoks

* korraldatakse aprillis moenäitust tulutoova üritusena
* samuti korjatakse Food City ja Miracle Food Mart toidupoe 

ostukviitunge ehk arvesedeleid
* korjatakse jõulupuuks ja moenäituse jaoks loterii esemeid
* kavatsusel on jõuludeks müüa lasteaia poolt kavandatud 1995.a. 

kalender laste kunsti töödega
* uusi ideid tulutoovateks üritusteks ehk esemete müügiks, 

samuti kava ehk väljasõitude suhtes on teretulnud
* ehk leidub ka huvitavate elukutsetega või huvialadega inimesi, 

(nt. kunstnikke), kes on nõus külastama lasteaeda, et laste 
kogemusi rikastuda

* korjatakse inglise keelseid lasteraamatuid Eestisse saatmiseks
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õpetatakse emakeelt kõnes, laulus ja mängus teemade kaupa 
päevakavas on eestikeelsed jutud, mängud, tähtede ja lugemise 
õppimine, kirjutamine, usuõpetus piiblijuttude näol, käsitöö, 
ringmängud, rahvatantsud, loovmängud, võimlemine,
muusikatund Orff’i pillidega ning mahlaaeg
tunnistusi jagatakse lastele kaks korda aastas jaanuaris ja 
maikuus
suures saalis pühitsetakse tähtpäevi nagu mardipäeva, jouluid, 
Vabariigi aastapäeva ja lõpupeod koos lastevanemate, 
vanavanemate ja külalistega; (palutakse varakult ette 
teatada kui Teie laps soovib üksikult esineda)
korraldatakse perekondlikke väljasõite ja klasside pildistamist 
kutsutakse eesti ühiskonnast isikuid lastele oma tööd voi 
huviala tutvustama
sügisel võtame osa "Kaugel kodumaast - 50 aastat" näitusest 
Tartu College’s ja kevadel Kunstinädala ja Haridusnädala 
näitustest ning Perekonnapäeva Pidustusest Eesti Majas
kolmandast klassist peale kasutakse raamatut "Õpeta mind 
lugema", (mida saab osta lasteaia kaudu)
lasteaias on kasutusel lauluraamatud "Laule, mänge ja tantse 
väikelastele" ja "Laula lapsuke, laula", (mida saab osta lasteaia 
kaudu)
lasteaias on kasutusel lastelauludega helilint, Eestist tulnud 
mänguasjad, ja kooli kaustade ja muu tÖÖde ning raamatute 
kotid; (neid koike saab osta lasteaia kaudu)
lasteaias on kasutusel sinised kaustad ringkirjade ja koolitööde 
hoidmise jaoks, mida palutakse kodus kontrollida ja igal 
laupäeval koolikotis kaasa tuua; (aasta lõpul neid asendatakse 
siniste voldikutega kodus mälestuseks hoidmiseks) 
palutakse, et vanemad loeksid oma lastele lasteaiast kaasa 
antud juturaamatuid ehk jälgiksid lapse enda lugemist, ning 
igal laupäeval neid koolikotis korralikus olukorras tagasi 
saadaksid; (videolinte ja muid raamatuid saab ka laenata 
raamatukogust)
soovitatakse, et vanemad harjutaksid ka laule laululehtedelt 
mida lasteaiast kaasa antakse siniste kaustade vahel 
palutakse, et vanemad hoolitseksid et koduseks antud lühikesed 
ülesanded saaksid läbiviidud, (nt. kaasa võtta esemeid "näita ja 
räägi" jaoks)
palutakse, et vanemad räägiksid koridoris ja toimkonnas 
omavahel ja lastega eesti keeles; (suitsetamine on keelatud)
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LASTEVANEMATE KOHUSTUSED

T.E.S. Lasteaed tegutseb kooperatiivsel alusel lastevanemate 
otsesel kaasabil. Lastevanematel on valik järgnevatest võimalustest: 

1. juhatus 2. komiteed 3. toimkonnad 4. lisa maks
1. Juhatus
* juhatuse liikmed valitakse peakoosolekul lastevanemate poolt
* juhatus kutsub lastevanemaid osavotma peakoosolekust, et 

lasteaia küsimusi arutada ja otsustada
2. Komiteed
* lasteaia juhatuse ehk juhataja juhtimisel on vanematel võimalik

tegeleda ja abistada aladel, näiteks: moenäituse ette­
valmistamine; loterii võitude korjamine jõulupuuks ja moe- 
näituseks; toidupoe kviitungid; toitude muretsemine ja valmis­
tamine mahlaaegadeks; tarbete muretsemine ja laoruumi korras­
hoid; lugemismaterjali kogumine, valmistamine ja laenutamine; 
õppevahendite kogumine, valmistamine ja korrektuur, (nt.pildi­
kogu, töölehed, lauamatid); mänguriiete parandamine ja puhas­
tamine; piiblijutud; tervishoid ja esmaabi

3. Toimkonnad
* lastevanemad on kohustatud korrapidaja ehk toimkonna kohus­

tusi täitma ettemääratud päevadel; (päevade arv oleneb laste 
arvust lasteaias ja kui mitu last perel on lasteaias)

* korrapidajad peavad kohal olema kell 9:15 laupäeva hommikul, 
et enne lasteaeda alustada ettevalmistustega; (palutakse 
saabudes ennast sisse kirjutada tahvlile ülesannete jagamiseks 
ja nimesilt rinda kinnitada)

* toimkonna ülesandeks on kas köögis oodet valmistada voi 
päevakava läbiviimisel abiks olla käsitöö, loovmängude, 
ringkirjade paljundamise, laoruumi korrashoiu, jm. juures

* lastevanemad kelle lapsed võtavad osa moenäitusest on ka 
kohustatud moenäitusel kaasa aitama

* juhul kui lapsevanem ei saa määratud päeval kohal olla, on ta 
kohustatud ise omale asetäitjat leidma või kellegagi vahetama 
ja sellest ette teatama toimkonna korraldajale; (kui ei ole 
asetäitjat leidnud, peab ta maksma $25.00 puudunud korra eest 
ja kindlasti ette teatama toimkonna korraldajale)

MAKSUD
1 laps - $150.00 aastas, maksev registreerimisel
2 voi enam last - $220.00 aastas, maksev registreerimisel
üksikud korrad - $ 10.00 korra pealt kohapeal

On ka võimalik poole aasta viisi maksta järgmiselt:
1 laps - $ 75.00 registreerimis ajal, $ 85.00 jaanuaris
2 voi enam last - $110.00 registreerimis ajal, $120.00 jaanuaris

Lisa maks, nendele kes ei tegutse juhatuse, komitee ehk toimkonna
tööga:

1 laps - $ 75.00 aastas, maksev registreerimisel
2 voi enam last - $105.00 aastas, maksev registreerimisel
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PROMOTING THE DEVELOPMENT OF ESTONIAN IN THE HOME

POINTS TO PONDER;
* Learning Estonian will not impede the development of English. In fact, 

studies have shown that most children benefit intellectually from knowing 
more than one language.

* Your children's ability to communicate in Estonian will maintain a special 
bond between you, your children and your extended family.

* The more comfortable your children are in their Estonian, the more 
confident they will be with their Estonian speaking friends and peers 
in social and cultural activities.

* Assume that your children understand more Estonian than they can speak.
* Your children may not automatically become bilingual simply because 

Estonian is spoken in the home. Unless you take special steps to 
encourage them to express themselves in Estonian your children may want 
to replace it with English.

STEPS TO ENCOURAGE ESTONIAN
* The Estonian speaking parents should be consistent in their use of 

Estonian with the children. Mixing Estonian and English will probably 
result in the child responding to you and speaking in English. This is 
only natural as English is the language that surrounds them. The support
of the non-Estonian speaking parents with their spouses' efforts is crucial.

* If your children start to speak in English ask for requests, questions etc. 
in Estonian. You may have to give them a phrase to repeat or prompt
them. A game can be made of this by giving the first syllable of the 
word. After a while expect known phrases and words to be said in Estonian.

* Expose your children to fun and interesting activities they can do in 
Estonian, both at home and in the Estonian community. Encourage siblings, 
grandparents, relatives and friends to spend time talking, playing games, 
singing, telling stories, reading books etc. with the children.

* Praise your children when they speak in Estonian, instead of only 
nagging when they don't.

A FINAL THOUGHT
"There are only two lasting bequests we can hope to give our 

children. One of these is roots; the other wings" (Holding Carter) 
LET THE CULTURE BE THE ROOTS AND THE LANGUAGE BE THE WINGS! 

Palju onne! Good luck!
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